
SIGURNOSNE UPUTE

•	 Proizvođač se ne smatra odgovornim za štetu nastalu zanemarivanjem 
sigurnosnih uputa.

•	 Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, 
njegov serviser ili osoba sličnih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

•	 Uređaj nemojte koristiti ako je oštećen kabel, utikač, nakon kvara ili 
ako je uređaj na bilo koji način oštećen. Oštećeni kabel ili utikač mora 
se zamijeniti u kvalificiranom servisu kako bi se izbjegla opasnost (*). 
Nemojte sami popravljati uređaj.

•	 Uređaj nikad ne premještajte povlačenjem za kabel i pripazite da se 
kabel ne zapetlja.

•	 Uređaj se uvijek mora postaviti na ravnu i stabilnu površinu.
•	 Nikad ne koristite uređaj bez nadzora.
•	 Ovaj uređaj je predviđen samo za kućnu upotrebu i samo u svrhu za 

koju je namijenjen.
•	 Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina kao i osobe sa 

smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, neiskusne 
i neuke osobe ako to čine pod nadzorom ili na temelju uputa koje se 
odnose na upotrebu uređaja na siguran način i ako razumiju opasnosti. 
Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne smiju vršiti čišćenje i 
održavanje, osim uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

•	 Radi zaštite od električnog udara, nemojte uranjati kabel, utikač ili 
uređaj u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.

•	 Uređaj i njegov kabel uvijek držite dalje od dohvata djece mlađe od 8 
godina.

•	 Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina kao i osobe sa 
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, neiskusne 
i neuke osobe ako to čine pod nadzorom ili na temelju uputa koje se 
odnose na upotrebu uređaja na siguran način i ako razumiju opasnosti. 
Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne smiju vršiti čišćenje i 
održavanje, osim uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

•	 Temperatura dostupnih površina može biti visoka dok je uređaj u radu.
•	 Ovaj uređaj ne smije se koristiti preko vanjskog tajmera ili zasebnog 

sustava za daljinsko upravljanje.

OPIS DIJELOVA 
1.	 Baza
2.	 Prekidač za uključivanje i isključivanje sa svjetlosnim indikatorom
3.	 Ploča za pečenje
4.	 Posuda za pečenje

PRIJE PRVE UPOTREBE
•	 Uređaj i pribor izvadite iz kutije. Uklonite naljepnice, zaštitnu foliju ili 

plastiku iz uređaja.
•	 Prije prve uporabe uređaja obrišite sve uklonjive dijelove vlažnom krpom. 

Nemojte rabiti abrazivna sredstva.
•	 Uređaj stavite na ravnu i stabilnu površinu te oko njega osigurajte najmanje 

10 cm slobodnog prostora. Uređaj nije predviđen za ugradnju u ormarić ili 
za upotrebu na otvorenom.

•	 Savjetujemo da stavite termički otporni podmetač između stola i uređaja (na 
taj način neće se stvoriti izgorjela oštećenja na stolu ili stolnom prekrivaču).

•	 Uključite kabel napajanja u utičnicu. (Napomena: Prije priključivanja 
provjerite odgovara li nominalni napon uređaja naponu koji isporučuje utič
nica. Napon: 220V-240V 50/60Hz)

•	 Pritisnite prekidač za uključivanje/isključivanje kako biste uključili uređaj 
(zasvijetlit će lampica).

•	 Ostavite uređaj od 15 minuta do pola sata kako bi se ugrijao.
•	 Pričekajte da se ploča ugrije prije nego stavite hranu na nju.
•	 Kad se uređaj uključi prvi put, osjetit će se lagani miris. To je normalna 

pojava, osigurajte dovoljno ventilacije. Taj miris je samo privremen i brzo će 
nestati.

UPOTREBA 
•	 Namažite rešetku i posude uljem.
•	 Ne rabite ništa metalno kako biste izbjegli oštećivanje obloge protiv 

lijepljenja.
•	 Kada stavite hranu na rešetku, obvezno je redovito okrećite.
•	 Mali komadi mesa i/ili ribe ispeći će će se brže od velikih.
•	 Ne bušite meso; time će izgubiti svoje sokove i okus.
•	 Tijekom kuhanja potrebno je ukloniti sve ostatke hrane kako biste spriječili 

da se zalijepe za ploču.
•	 Na ploču za pečenje nikada ne stavljajte zamrznutu hranu, toplinski šok 

mogao bi oštetiti ploču.
•	 Posude je također moguće rabiti za kuhanje mesa, pod uvjetom da je 

narezano na tanke kriške.
•	 Posudu nikada ne stavljajte na ploču za pečenje tijekom uporabe. Ploču 

roštilja nikada ne premještajte rukama dok je još vruća, možete se opeći.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
•	 Prije čišćenja isključite uređaj iz utičnice i pričekajte da se uređaj ohladi. 
•	 Obrišite unutrašnjost i rubove uređaja papirnatim ručnikom ili mekom 

krpom.
•	 Očistite uređaj vlažnom krpom. Nemojte rabiti gruba i abrazivna sredstva za 

čišćenje, čeličnu mrežicu ili vunu koji bi mogli oštetiti uređaj. 
•	 Unutarnje ili vanjske dijelove ne čistite nikakvim abrazivnim jastučićima ili 

čeličnom vunom jer ćete tako oštetiti završnu obradu. 
•	 Nemojte uranjati uređaj u vodu ni u druge tekućine. Uređaj se ne može prati 

u perilici posuđa.

SMJERNICE O ZAŠTITI OKOLIŠA
Ovaj uređaj ne smije se pri kraju svojega životnog vijeka odložiti u 
kućni otpad već se mora odložiti u središtu za recikliranje električnih i 

elektroničkih kućanskih uređaja. Ovaj znak na uređaju, uputama za upotrebu 
i ambalaži upozoravaju vas na ovu važnu činjenicu. Materijali od kojih je ovaj 
uređaj izrađen mogu se reciklirati.  Recikliranjem rabljenih kućanskih uređaja 
učinit ćete značajni doprinos zaštiti okoliša. Od lokalnih vlasti zatražite infor-
macije o točkama za prikupljanje otpada radi recikliranja.

CZ Návod na použití PL Instrukcja obsługi
SICHERHEITSHINWEISE

•	 Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann der Hersteller nicht für 
Schäden haftbar gemacht werden.

•	 Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dem 
Kundendienst oder ähnlich qualifizierten Personen ersetzt werden, um 
Schäden zu vermeiden.

•	 Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn Kabel oder Stecker beschädigt 
sind, das Gerät eine Fehlfunktion aufweist oder auf irgendeine Weise 
beschädigt wurde. Um einer Gefahr vorzubeugen, stellen Sie sicher, dass 
beschädigte Kabel oder Stecker von einem qualifizierten Reparaturservice 
(*) ausgetauscht werden. Reparieren Sie dieses Gerät nicht selbst.

•	 Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen am Kabel, und stellen Sie 
sicher, dass sich das Kabel nicht verwickelt.

•	 Das Gerät muss auf einer ebenen, stabilen Fläche platziert werden.
•	 Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt bleiben, während es am Netz 

angeschlossen ist.
•	 Dieses Gerät darf nur für den Haushaltsgebrauch und den dafür 

bestimmten Zweck benutzt werden.
•	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, 
sofern diese Personen beaufsichtigt oder über den sicheren Gebrauch 
des Geräts unterrichtet wurden und die damit verbundenen Gefahren 
verstanden haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. 
Reinigungs- und Wartungsarbeiten seitens der Benutzer dürfen nicht 
von Kindern vorgenommen werden, es sei denn, sie sind älter als 8 und 
werden beaufsichtigt.

•	 Tauchen Sie zum Schutz vor einem Stromschlag das Kabel, den Stecker 
oder das Gerät niemals in Wasser oder sonstige Flüssigkeiten.

•	 Halten Sie das Gerät und sein Anschlusskabel außerhalb der Reichweite 
von Kindern unter 8 Jahren.

•	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, 
sofern diese Personen beaufsichtigt oder über den sicheren Gebrauch 
des Geräts unterrichtet wurden und die damit verbundenen Gefahren 
verstanden haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. 
Reinigungs- und Wartungsarbeiten seitens der Benutzer dürfen nicht 
von Kindern vorgenommen werden, es sei denn, sie sind älter als 8 und 
werden beaufsichtigt.

•	 Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen kann hoch sein, wenn 
das Gerät in Betrieb ist.

•	 Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer oder separaten 
Fernbedienungssystem betrieben werden.

TEILEBESCHREIBUNG 
1.	 Basis
2.	 Ein-/Aus-Schalter mit Anzeigelampe
3.	 Backplatte
4.	 Backform

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
•	 Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus dem Karton. Entfernen Sie die 

Aufkleber, die Schutzfolie oder das Plastik vom Gerät.
•	 Reinigen Sie vor der ersten Inbetriebnahme des Geräts alle abnehmbaren 

Teile mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals Scheuermittel.
•	 Stellen Sie das Gerät immer auf eine ebene und feste Fläche und halten Sie einen 

Abstand von mindestens 10 cm um das Gerät herum ein. Dieses Gerät ist nicht für 
die Aufstellung in einem Schrank oder für den Gebrauch im Freien geeignet.

•	 Wir empfehlen, eine hitzebeständige Unterlage zwischen Tisch und Gerät zu 
legen (somit entstehen keine Brandflecken auf Tisch oder Tischdecke).

•	 Schließen Sie den Stecker an die Steckdose an. (Hinweis: Stellen Sie vor 
dem Anschließen des Geräts sicher, dass die auf dem Gerät angegebene 
Netzspannung mit der örtlichen Spannung übereinstimmt. Spannung 220V
-240V 50/60Hz)

•	 Drücken Sie zum Einschalten des Geräts auf den Ein-/Aus-Schalter 
(Anzeigelampe leuchtet).

•	 Lassen Sie das Gerät 15 Minuten bis eine halbe Stunde aufheizen.
•	 Warten Sie, bis die Platte aufgeheizt ist, bevor Sie Speisen darauf legen.
•	 Wenn das Gerät zum ersten Mal eingeschaltet wird, kann es zu einer leichten 

Geruchsbildung kommen. Dies ist normal. Sorgen Sie für ausreichende 
Lüftung. Dieser Geruch hält nur kurze Zeit an und verschwindet bald.

GEBRAUCH 
•	 Fetten Sie die Grillplatte und die Pfannen mit Öl.
•	 Verwenden Sie keine Metallgegenstände, um die Antihaft-Beschichtung 

nicht zu beschädigen.
•	 Beobachten Sie die Speisen auf der Grillplatte und drehen Sie sie ab und zu um.
•	 Kleine Fleisch- und/oder Fischstücke garen schneller als große.
•	 Stechen Sie das Fleisch nicht ein; Saft und Geschmack gehen verloren.
•	 An der Platte haftende Speisereste sollten während des Garvorgangs sofort 

beseitigt werden, damit sie nicht festkleben.
•	 Legen Sie niemals Gefriergut auf die Grillplatte. Der Hitzeschock kann die 

Platte beschädigen.
•	 Die Pfannen können auch zum Garen von Fleisch verwendet werden, wenn 

es dünn geschnitten ist.
•	 Stellen Sie die Pfanne während des Betriebs niemals auf die Grillplatte. 

Bewegen Sie die noch heiße Grillplatte niemals mit den Händen. Sie können 
sich verbrennen.

REINIGUNG UND WARTUNG
•	 Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das Gerät 

abgekühlt ist. 
•	 Wischen Sie das Innere und die Ränder des Geräts mit einem Papiertuch 

oder einem weichen Tuch ab.
•	 Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals 

scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder Stahlwolle. Dies würde 
das Gerät beschädigen. 

•	 Reinigen Sie das Innere und Äußere nicht mit einem Topfreiniger oder 
Stahlwolle, da dies die Oberfläche beschädigt. 

•	 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Das 
Gerät in nicht spülmaschinenfest.

UMWELTSCHUTZRICHTLINIEN
Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll entsorgt 
werden, sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln von 

elektrischen und elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben werden. Das 
Symbol auf dem Gerät, in der Bedienungsanleitung und auf der Verpackung 
macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in diesem Gerät ver-
wendeten Materialien können recycelt werden.  Durch das Recyceln gebrauch-
ter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Umweltschutz. 
Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach Informationen über eine Sammelstelle.

D Bedienungsanleitung HR Korisnički priručnik RO Instrucțiuni de utilizare
INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ

•	 Dacă ignoraţi instrucţiunile de siguranţă, producătorul nu este 
responsabil de defecţiunile apărute.

•	 În cazul în care cablul de alimentare este defect, în vederea evitării 
pericolelor, el trebuie înlocuit de către producător, agentul său de 
service sau de către persoane calificate în mod similar.

•	 Nu folosiţi acest aparat cu un cablu sau ştecăr defect sau atunci când 
aparatul prezintă defecţiuni ori a fost deteriorat în vreun fel. Pentru a 
evita riscurile, asiguraţi-vă că aţi înlocuit cablul sau ştecărul deteriorate 
cu ajutorul unui serviciu de reparaţii calificat şi competent (*). Nu 
reparaţi singur(ă) acest aparat.

•	 Nu mişcaţi niciodată aparatul trăgând de cablu şi asiguraţi-vă că acesta 
nu este încurcat.

•	 Aparatul trebuie aşezat pe o suprafaţă orizontală şi stabilă.
•	 Utilizatorul nu trebuie să lase dispozitivul nesupravegheat în timp ce 

este conectat la alimentarea electrică.
•	 Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic şi scopului pentru care 

a fost proiectat.
•	 Acest aparat poate fi utilizat de către copiii de 8 ani şi mai mari şi 

de către persoane care au capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau care nu au experienţa şi cunoştinţele necesare dacă sunt 
supravegheaţi sau instruiţi cu privire la utilizarea aparatului într-un mod 
sigur şi dacă înţeleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu 
acest aparat. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie realizate de către copii 
decât dacă sunt mai mari de 8 ani şi supravegheaţi.

•	 Pentru a vă proteja împotriva electrocutărilor, nu introduceţi cablul, 
ştecărul sau aparatul în apă sau alte lichide.

•	 Nu lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la îndemâna copiilor mai mici de 8 ani.
•	 Acest aparat poate fi utilizat de către copiii de 8 ani şi mai mari şi 

de către persoane care au capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau care nu au experienţa şi cunoştinţele necesare dacă sunt 
supravegheaţi sau instruiţi cu privire la utilizarea aparatului într-un mod 
sigur şi dacă înţeleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu 
acest aparat. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie realizate de către copii 
decât dacă sunt mai mari de 8 ani şi supravegheaţi.

•	 Temperatura suprafeţelor accesibile poate fi ridicată când aparatul 
funcţionează.

•	 Nu utilizaţi aparatul cu un temporizator extern sau cu un sistem separat 
de comandă cu telecomandă.

DESCRIEREA PĂRŢILOR COMPONENTE 
1.	 Bază
2.	 Întrerupător pornit/oprit cu bec indicator de alimentare
3.	 Plită de coacere
4.	 Tavă de coacere

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
•	 Scoateţi din cutie aparatul şi accesoriile. Înlăturaţi etichetele, folia 

protectoare sau plasticul de pe aparat.
•	 Înainte de prima utilizare a aparatului, ştergeţi toate piesele demontabile cu 

o cârpă umedă. Nu folosiţi niciodată produse abrazive.
•	 Amplasaţi aparatul pe o suprafaţă dreaptă şi stabilă şi asiguraţi un spaţiu 

liber de cel puţin 10 cm în jurul aparatului. Acest aparat nu este destinat 
instalării în dulap sau utilizării în spaţii exterioare.

•	 Vă recomandăm să introduceţi un material termorezistent între masă şi 
aparat (în acest fel veţi evita să ardeţi masa sau faţa de masă).

•	 Conectaţi cablul de alimentare la priză. (Notă: Înainte de a conecta 
dispozitivul, asiguraţi-vă că tensiunea de alimentare indicată pe dispozitiv 
corespunde tensiunii din zona dvs. Tensiune: 220V-240V 50/60Hz)

•	 Apăsaţi întrerupătorul pentru a porni aparatul (becul se va aprinde).
•	 Lăsaţi aparatul să se încălzească timp de 15 - 30 de minute.
•	 Aşteptaţi să se încingă plita înainte de a pune alimente pe ea.
•	 La pornirea iniţială a aparatului, este posibil să apară un uşor miros. Acest 

fenomen este normal, asiguraţi-vă că există ventilaţia necesară. Mirosul este 
doar temporar şi va dispărea în scurt timp.

UTILIZAREA 
•	 Ungeţi grilul şi tăvile cu ulei.
•	 Nu utilizaţi obiecte metalice, pentru a nu deteriora stratul antiaderent.
•	 Când puneţi alimente pe gril, nu omiteţi să-l rotiţi regulat.
•	 Bucăţile mici de carne şi/sau peşte se coc mai rapid decât cele mari.
•	 Nu înţepaţi carnea; astfel, îşi va pierde zeama şi o parte din aromă.
•	 În timpul coacerii, bucăţile de alimente rămase se vor elimina imediat pentru 

a nu le permite să se prindă de plită.
•	 Nu puneţi alimente congelate pe gril, diferenţa de temperatură poate 

deteriora plita.
•	 Tăvile pot fi utilizate şi la gătirea cărnii, cu condiţia să fie tăiată subţire.
•	 Nu puneţi niciodată tava deasupra grilului în timpul utilizării. Nu mutaţi 

niciodată grilul cu mâinile când este încă încins, vă puteţi arde.

CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA
•	 Înainte de curăţare, deconectaţi ştecărul şi lăsaţi aparatul să se răcească. 
•	 Exteriorul şi marginile aparatului trebuie curăţate periodic cu un prosop de 

bucătărie sau o cârpă moale.
•	 Curăţaţi aparatul cu o cârpă umedă. Nu utilizaţi niciodată produse de 

curăţare abrazive sau dure, lavete abrazive sau bureţi de sârmă, deoarece 
acestea distrug aparatul. 

•	 Nu curăţaţi interiorul sau exteriorul cu lavete abrazive sau burete de sârmă, 
deoarece veţi deteriora finisajul. 

•	 Nu introduceţi niciodată aparatul în apă sau în alt lichid. Aparatul nu poate fi 
spălat în maşini de spălat vase.

INDICAŢII PENTRU PROTECŢIA MEDIULUI
Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfârşitul vieţii 
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice 

electrice şi electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu instrucţiuni 
şi de pe ambalaje, atrage atenţia asupra acestei probleme importante. Mate-
rialele folosite în acest aparat pot fi reciclate.  Prin reciclarea aparatelor casnice 
uzate, contribuiţi substanţial la protecţia mediului. Contactaţi autorităţile 
locale pentru mai multe detalii legate de punctul de colectare.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

•	 Při ignorování bezpečnostních pokynů není výrobce odpovědný za 
případná poškození.

•	 Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho 
servisním zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby se 
předešlo možným rizikům.

•	 Nepoužívejte tento spotřebič s poškozeným napájecím kabelem, nebo 
zástrčkou, nebo pokud má spotřebič poruchu či byl nějakým způsobem 
poškozen. Aby se předešlo nebezpečí, zajistěte, aby poškozený kabel či 
zástrčku vyměnil autorizovaný technik (*). Neopravujte tento spotřebič 
sami.

•	 Nikdy spotřebič nepřenášejte tažením za přívodní šňůru a ujistěte se, že 
se kabel nemůže zaseknout.

•	 Spotřebič musí být umístěn na stabilním a rovném povrchu.
•	 Nikdy nenechávejte zapnutý spotřebič bez dozoru.
•	 Tento spotřebič lze použít pouze v domácnosti za účelem, pro který byl 

vyroben.
•	 Spotřebič mohou osoby starší 8 let a lidé se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo mentálními schopnostmi či nedostatkem zkušeností 
a znalostí, používat pouze pokud jsou pod dohledem nebo dostali 
instrukce týkající se bezpečného použití spotřebiče a rozumí možným 
rizikům. Děti si nesmí hrát se spotřebičem. Čištění a údržbu nemohou 
vykonávat děti, které jsou mladší 8 let a bez dozoru.

•	 Abyste se ochránili před elektrickým výbojem, neponořujte napájecí 
kabel, zástrčku či spotřebič do vody či jiné tekutiny.

•	 Udržujte spotřebič a kabel mimo dosahu dětí mladších 8 let.
•	 Spotřebič mohou osoby starší 8 let a lidé se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo mentálními schopnostmi či nedostatkem zkušeností 
a znalostí, používat pouze pokud jsou pod dohledem nebo dostali 
instrukce týkající se bezpečného použití spotřebiče a rozumí možným 
rizikům. Děti si nesmí hrát se spotřebičem. Čištění a údržbu nemohou 
vykonávat děti, které jsou mladší 8 let a bez dozoru.

•	 Teplota povrchů, ke kterým je přístup, může být při provozu spotřebiče 
vysoká.

•	 Tento spotřebič není určen k tomu, aby byl ovládán pomocí externího 
časovače nebo odděleného systému dálkového ovládání.

POPIS SOUČÁSTÍ 
1.	 Základna
2.	 Vypínač s ukazatelem napájení
3.	 Deska na pečení
4.	 Opékací pánvička

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
•	 Spotřebič a příslušenství vyjměte z krabice. Ze spotřebiče odstraňte nálepky, 

ochrannou fólii nebo plast.
•	 Před prvním použitím tohoto spotřebiče otřete všechny odnímatelné 

součásti vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte brusné čisticí prostředky.
•	 Umístěte spotřebič na rovný stabilní povrch a zajistěte minimálně 10 cm 

volného prostoru kolem spotřebiče. Tento spotřebič není vhodný pro 
instalaci do skříně nebo pro venkovní použití.

•	 Doporučujeme, abyste pod spotřebič na stůl položili podložku odolnou 
proti teplu (tím nedojde ke spálení stolu nebo ubrusu).

•	 Napájecí kabel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Před zapojením spotřebiče 
zkontrolujte, zda napětí uvedené na spotřebiči odpovídá místnímu síťovému 
napětí. Napětí: 20V-240V 50/60Hz)

•	 Pro zapnutí spotřebiče stiskněte hlavní vypínač (rozsvítí se kontrolka).
•	 Ponechte spotřebič se rozehřát do dobu 15ti minut až půl hodiny.
•	 Před tím, než na desku položíte potraviny, počkejte, až se zahřeje.
•	 Při prvním použití se může objevit mírný zápach. Je to zcela běžné, prosím, 

zajistěte dostatečnou ventilaci. Zápach je dočasný a velmi rychle zmizí.

POUŽITÍ 
•	 Na desku a pánvičky použijte olej.
•	 Nepoužívejte nic kovového, abyste nepoškrábali nepřilnavý povrch.
•	 Když pokládáte potraviny na plotýnku, nezapomeňte je pravidelně otáčet.
•	 Menší kousky masa a/nebo ryby se opékají rychleji než větší kusy.
•	 Nepropichujte maso; díky tomu ztrácí šťávu a tím i chuť.
•	 Během vaření byste měli jakékoliv kousky masa, které na plotýnce zůstávají, 

okamžitě odstranit, aby se nepřipekly.
•	 Na grilovací desku nikdy nedávejte mražené potraviny, teplotní šok ji může 

poškodit.
•	 Dodané pánvičky mohou sloužit k opékání masa, pokud je tence nakrájené.
•	 Během používání nikdy nedávejte pánev na grilovací desku. Nikdy nesahejte 

rukama na horkou grilovací desku, spálíte se.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
•	 Před čištěním spotřebič vypněte ze zásuvky a počkejte, až vychladne. 
•	 Vnitřek a okraje spotřebiče vytřete pomocí papírové utěrky nebo měkkého 

hadříku.
•	 Spotřebič vyčistěte vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte silné ani abrazivní 

čisticí prostředky, škrabku ani drátěnku, které poškozují spotřebič. 
•	 Nečistěte vnitřek či povrch spotřebiče abrazivní houbičkou nebo ocelovou 

vlnou, jelikož to poškodí krycí nátěr. 
•	 Spotřebič nikdy neponořujte do vody ani jiné kapaliny. Spotřebič není 

vhodný pro mytí v myčce.

SMĚRNICE PRO OCHRANU ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Tento spotřebič by neměl být po ukončení životnosti vyhazován 
do domovního odpadu, ale musí být dovezen na centrální sběrné 

místo k recyklaci elektroniky a domácích elektrických spotřebičů. Symbol na 
spotřebiči, návod k obsluze a obal vás na tento důležitý problém upozorňuje. 
Materiály použité v tomto spotřebiči jsou recyklovatelné.  Recyklací použitých 
domácích spotřebičů významně přispějete k ochraně životního prostředí. Na 
informace vztahující se ke sběrnému místu se zeptejte na místním obecním 
úřadě.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia w przypadku 
nieprzestrzegania instrukcji bezpieczeństwa.

•	 W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby uniknąć zagrożenia, musi 
on być wymieniony przez producenta, jego agenta serwisowego lub 
osoby o podobnych kwalifikacjach.

•	 Nie wolno korzystać z urządzenia, jeśli przewód lub wtyczka są 
uszkodzone, urządzenie nie działa prawidłowo bądź uległo uszkodzeniu 
innego rodzaju. Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony przewód lub 
wtyczkę powinien wymienić kompetentny i wykwalifikowany serwisant 
(*). Nie wolno naprawiać urządzenia samodzielnie.

•	 Nie wolno przesuwać urządzenia, ciągnąć za przewód ani dopuszczać 
do zaplątania kabla.

•	 Urządzenie należy umieścić na stabilnej i wypoziomowanej 
powierzchni.

•	 Nigdy nie należy zostawiać włączonego urządzenia bez nadzoru.
•	 Urządzenie przeznaczone jest tylko do eksploatacji w gospodarstwie 

domowym, w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
•	 Z urządzenia mogą korzystać dzieci powyżej 8 roku życia oraz osoby 

o ograniczonej zdolności fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub 
osoby bez braku doświadczenia bądź znajomości sprzętu, chyba że 
odbywa się to pod nadzorem lub jeśli zostały poinstruowane, jak należy 
obchodzić się z urządzeniem w bezpieczny sposób i jeśli rozumieją 
ewentualne ryzyko. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
Dzieciom nie wolno zajmować się czyszczeniem ani konserwacją 
urządzenia chyba, że ukończyły 8 lat i są nadzorowane.

•	 Aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym, nie należy zanurzać 
przewodu, wtyczki ani urządzenia w wodzie bądź w innej cieczy.

•	 Urządzenie oraz dołączony do niego kabel należy przechowywać poza 
zasięgiem dzieci, które nie ukończyły 8 lat.

•	 Z urządzenia mogą korzystać dzieci powyżej 8 roku życia oraz osoby 
o ograniczonej zdolności fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub 
osoby bez braku doświadczenia bądź znajomości sprzętu, chyba że 
odbywa się to pod nadzorem lub jeśli zostały poinstruowane, jak należy 
obchodzić się z urządzeniem w bezpieczny sposób i jeśli rozumieją 
ewentualne ryzyko. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
Dzieciom nie wolno zajmować się czyszczeniem ani konserwacją 
urządzenia chyba, że ukończyły 8 lat i są nadzorowane.

•	 Podczas pracy urządzenia temperatura jego dostępnych powierzchni 
może być wysoka.

•	 Urządzenie nie powinno być używane w połączeniu z zewnętrznym 
wyłącznikiem czasowym lub osobnym urządzeniem sterującym.

OPIS CZĘŚCI 
1.	 Baza
2.	 Włącznik/wyłącznik ze wskaźnikiem zasilania
3.	 Płyta grzewcza
4.	 Patelnia do pieczenia

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
•	 Urządzenie i akcesoria należy wyjąć z pudełka. Z urządzenia należy usunąć 

naklejki, folię ochronną lub elementy plastikowe.
•	 Przed pierwszym użyciem urządzenia należy wytrzeć wszystkie wyjmowane 

części wilgotną szmatką. Nigdy nie należy używać szorstkich środków 
czyszczących.

•	 Urządzenie umieścić na odpowiedniej, płaskiej powierzchni i zapewnić 
minimum 10 cm wolnej przestrzeni wokół urządzenia. Urządzenie to nie jest 
przystosowane do montażu w szafce lub do użytkowania na wolnym powietrzu.

•	 Zalecane jest umieszczenie odpornej na ciepło powłoki między stołem a 
urządzeniem (dzięki temu można zapobiec przypaleniu stołu lub obrusa).

•	 Kabel zasilający należy podłączyć do gniazda elektrycznego. (Uwaga: Przed 
podłączeniem urządzenia należy sprawdzić, czy napięcie wskazane na 
urządzeniu odpowiada napięciu sieci lokalnej. Napięcie: 220 V-240 V,  50/60 Hz)

•	 Należy nacisnąć włącznik zasilania, aby włączyć urządzenie (zaświeci się 
wskaźnik).

•	 Urządzenie należy odstawić w celu nagrzania; proces ten trwa od 15 minut 
do pół godziny.

•	 Przed położeniem przygotowanego produktu należy poczekać, aż płyta się 
nagrzeje.

•	 Przy pierwszym włączeniu urządzenia pojawi się delikatny zapach. Jest 
to normalne, należy zapewnić odpowiednią wentylację. Zapach ten jest 
tymczasowy i szybko zniknie.

UŻYTKOWANIE 
•	 Płytę do pieczenia należy posmarować tłuszczem, a patelni należy używać z 

olejem.
•	 Nie wolno używać żadnych metalowych przyborów, aby nie uszkodzić 

nieprzywierającej powłoki.
•	 Po położeniu przygotowanego produktu na płycie do pieczenia należy go 

regularnie sprawdzać i od czasu do czasu obracać.
•	 Mniejsze kawałki mięsa i/lub ryby pieką się szybciej niż ich duże porcje.
•	 Mięsa nie należy nakłuwać; powoduje to utratę części soków, a przez to i 

smaku.
•	 Wszelkie pozostałości pieczonych kolejno produktów należy niezwłocznie 

usuwać, aby nie przywarły do płyty grzejnej.
•	 Na płytę grzejną nie należy nigdy kłaść zamrożonych produktów, ponieważ 

duża różnica temperatur może być przyczyną uszkodzenia płyty.
•	 Patelni można także używać do pieczenia mięsa, o ile zostanie ono cienko 

pokrojone.
•	 Patelni nie należy nigdy stawiać na włączonej płycie grzejnej. Gorącej płyty 

grzejnej nie należy nigdy przesuwać rękoma, ponieważ można się poparzyć.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
•	 Przed czyszczeniem wyjąć wtyczkę z gniazda i odczekać, aż urządzenie wystygnie. 
•	 Wnętrze i krawędzie urządzenia należy wytrzeć ręcznikiem papierowym lub 

miękką szmatką.
•	 Zewnętrzną obudowę należy czyścić wilgotną szmatką. Nie należy nigdy 

używać ostrych ani szorstkich środków czyszczących, zmywaków do 
szorowania oraz druciaków, aby nie uszkodzić urządzenia. 

•	 Wewnętrznej ani zewnętrznej obudowy nie należy czyścić szorstkimi 
zmywakami do szorowania ani druciakami, ponieważ uszkodzi to 
wykończenie. 

•	 Nie należy nigdy zanurzać urządzenia w wodzie ani żadnym innym płynie. 
Urządzenie nie nadaje się do mycia w zmywarce do naczyń.

WYTYCZNE W ZAKRESIE OCHRONY ŚRODOWISKA
Po zakończeniu eksploatacji urządzenia nie należy wyrzucać go wraz z 
odpadami domowymi. Urządzenie to powinno zostać zutylizowane w 

centralnym punkcie recyklingu domowych urządzeń elektrycznych i elektro-
nicznych. Ten symbol znajdujący się na urządzeniu, w instrukcjach użytkowa-
nia i na opakowaniu oznacza ważne kwestie, na które należy zwrócić uwagę. 
Materiały, z których wytworzono to urządzenie, nadają się do przetworzenia.  
Recykling zużytych urządzeń gospodarstwa domowego jest znaczącym wkła-
dem użytkownika w ochronę środowiska. Należy skontaktować się z władzami 
lokalnymi, aby uzyskać informacje dotyczące punktów zbiórki odpadów.

max. 85 dB
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BG Инструкция за употребаSK Návod na použitie
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

•	 V prípade ignorovania týchto bezpečnostných pokynov sa výrobca 
vzdáva akejkoľvek zodpovednosti za vzniknutú škodu.

•	 Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho 
servisný technik alebo podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo 
nebezpečenstvu.

•	 Spotrebič nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka, 
ak spotrebič nefunguje alebo ak bolo akýmkoľvek iným spôsobom 
poškodené. Aby sa predišlo nebezpečenstvu, uistite sa, že je poškodený 
kábel či zástrčka vymenená autorizovaným servisom(*). Spotrebič 
svojpomocne neopravujte.

•	 Spotrebič nikdy nepremiestňujte za kábel a dbajte na to, aby sa kábel 
nestočil.

•	 Spotrebič  je treba umiestniť na stabilnú, rovnú plochu.
•	 Nikdy nenechávajte spotrebič zapnutý bez dozoru.
•	 tento spotrebič sa smie používať iba na špecifikované účely v domácom 

prostredí.
•	 Spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov, osoby s 

obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo bez patričných skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod 
dohľadom alebo dostali pokyny týkajúce sa použitia spotrebiča 
bezpečným spôsobom a rozumejú prípadným nebezpečenstvám. Deti 
sa nesmú hrať so spotrebičom. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, 
ktoré sú mladšie ako 8 rokov a bez dozoru.

•	 Napájací kábel, zástrčku ani spotrebič neponárajte do vody ani do 
žiadnej inej kvapaliny, aby sa predišlo úrazu elektrickým prúdom.

•	 Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 
8 rokov.

•	 Spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov, osoby s 
obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo bez patričných skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod 
dohľadom alebo dostali pokyny týkajúce sa použitia spotrebiča 
bezpečným spôsobom a rozumie prípadným nebezpečenstvám. Deti sa 
nesmú hrať so spotrebičom. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, 
ktoré sú mladšie ako 8 rokov a bez dozoru.

•	 Počas prevádzky spotrebiča môžu byť teploty prístupných povrchov 
vysoké.

•	 Tento spotrebič nie je určený na to, aby fungoval s externým 
časovačom, alebo bol ovládaný pomocou systému diaľkového 
ovládania.

POPIS KOMPONENTOV 
1.	 Podstavec
2.	 Vypínač s indikátorom napájania
3.	 Grilovacia platňa
4.	 Grilovacia panvička

PRED PRVÝM POUŽITÍM
•	 Spotrebič a príslušenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebiča odstráňte nálepky, 

ochrannú fóliu alebo plastové vrecko.
•	 Pred prvým použitím spotrebiča utrite všetky demontovateľné diely vlhkou 

handričkou. Nikdy nepoužívajte drsné prostriedky.
•	 Spotrebič umiestnite na rovnú stabilnú plochu, pričom dbajte na to, aby 

okolo spotrebiča ostal voľný priestor minimálne 10 cm. Tento výrobok nie je 
vhodný pre inštaláciu do skrine či na použitie vonku.

•	 Medzi stôl a spotrebič sa odporúča položiť tepluodolný materiál (aby sa 
predišlo spáleniu stola alebo obrusu).

•	 Napájací kábel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Pred zapojením spotrebiča 
skontrolujte, či napätie uvedené na spotrebiči zodpovedá napätiu 
siete. Napätie 220 V-240 V 50/60 Hz)

•	 Spotrebič zapnite stlačením vypínača (kontrolné svetlo sa rozsvieti).
•	 Spotrebič nechajte predhrievať 15 minúť až pol hodinu.
•	 Počkajte, kým sa platňa zohreje, až potom na ňu položte potraviny.
•	 Pri prvom zapnutí spotrebiča sa môže objaviť mierny zápach. Ide o normálny 

jav, zabezpečte, prosím, dostatočnú ventiláciu. Zápach je dočasný a veľmi 
rýchlo zmizne.

POUŽÍVANIE 
•	 Platňu a panvičky natrite olejom.
•	 Nepoužívajte kovové náradie, aby sa predišlo poškodeniu nelepivého 

povrchu.
•	 Pri opekaní potravín na platni dbajte na to, aby ste ich pravidelne otáčali.
•	 Malé kúsky mäsa a/alebo rýb sa opečú rýchlejšie ako veľké kúsky.
•	 Mäso neprepichujte; vytiekla by z neho šťava a stratilo by svoju chuť.
•	 Po pečení je potrebné z platne okamžite odstrániť všetky zvyšné kúsky 

potravín, aby sa predišlo ich prilepeniu na platňu.
•	 Na grilovaciu platňu nikdy nedávajte zmrazené potraviny, tepelný šok by 

mohol platňu poškodiť.
•	 Panvičky sa môžu používať aj na pečenie mäsa, ak je nakrájané natenko.
•	 Počas používania spotrebiča panvičky nikdy nedávajte na vrch grilovacej 

platne. Teplú grilovaciu platňu nikdy nechytajte rukami, mohli by ste sa 
popáliť.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
•	 Pred čistením odpojte spotrebič od elektrickej siete a počkajte, kým vychladne. 
•	 Vnútro a okraje spotrebiča utrite papierovou utierkou alebo jemnou 

handričkou.
•	 Spotrebič očistite vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte ostré a drsné 

čistiace prostriedky, špongiu ani drôtenku, pretože by mohlo dôjsť k 
poškodeniu spotrebiča. 

•	 Vnútorný ani vonkajší povrch nečistite žiadnymi drsnými špongiami ani 
oceľovými drôtenkami, pretože by mohli poškodiť povrch. 

•	 Spotrebič nikdy neponárajte do vody ani do žiadnej inej tekutiny. Spotrebič 
nie je vhodný do umývačky riadu.

SMERNICE O OCHRANE ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Tento spotrebič nesmie byť na konci životnosti likvidovaný spolu s 
komunálnym odpadom, ale musí sa zlikvidovať v recyklačnom stredisku 

určenom pre elektrické a elektronické spotrebiče. Tento symbol na spotrebiči, 
v návode na obsluhu a na obale upozorňuje na túto dôležitú skutočnosť. 
Materiály použité v tomto spotrebiči je možné recyklovať.  Recykláciou použi-
tých domácich spotrebičov výraznou mierou prispievate k ochrane životného 
prostredia. Informácie o zberných miestach vám poskytnú miestne úrady.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

•	 Пренебрегването на инструкциите за безопасност води до това, че 
производителят не може да бъде държан отговорен, за каквито и да 
е щети.

•	 Ако захранващият кабел е повреден, трябва да бъде подменен 
от производителя, неговия сервизен представител или от 
лице с подобна квалификация, за да се избегне опасността от 
електрически удар.

•	 Никога не използвайте уреда при повреди по захранващия кабел, 
щепсела или при каквито и да е други повреди по уреда. За да се 
предпазите от възможните рискове, в случай на повреден захранващ 
кабел или щепсел, те трябва да бъдат сменени от оторизиран 
електротехник (*). Никога не ремонтирайте този уред сами.

•	 Никога не премествайте уреда чрез дърпане на захранващия кабел 
и внимавайте кабелът да не се заплита.

•	 Уредът трябва да се постави на устойчива равна повърхност.
•	 Никога не оставяйте уреда да работи без надзор.
•	 Настоящият уред трябва да се използва само за домакински нужди 

и само за целите, за които е предназначен.
•	 Уредът може да бъде използван от деца на възраст над 8 години 

и лица с намалени физически, сетивни или умствени способности 
или без необходимия опит и познания, ако са под наблюдение или 
са инструктирани как да боравят с уреда по безопасен начин и 
ако разбират рисковете, свързани с него. Децата не трябва да си 
играят с уреда. Почистването и поддръжката не трябва да бъдат 
извършвани от деца, освен ако те не са над 8 години и са под 
наблюдение.

•	 За да се предпазите от електрически удар, никога не потапяйте 
кабела, щепсела или уреда във вода или друга течност.

•	 Съхранявайте уреда и захранващия кабел на недостъпно за деца на 
възраст под 8 години място.

•	 Уредът може да бъде използван от деца на възраст над 8 години 
и лица с намалени физически, сетивни или умствени способности 
или без необходимия опит и познания, ако са под наблюдение или 
са инструктирани как да боравят с уреда по безопасен начин и 
ако разбират рисковете, свързани с него. Децата не трябва да си 
играят с уреда. Почистването и поддръжката не трябва да бъдат 
извършвани от деца, освен ако те не са над 8 години и са под 
наблюдение.

•	 Температурата на достъпните повърхности може да се покачи при 
работещ уред.

•	 Този уред не е предназначен за работа през външни таймери или 
отделна система за дистанционно управление.

ОПИСАНИЕ НА ЧАСТИТЕ 
1.	 Основа
2.	 Бутон за включване/изключване със светлинен индикатор
3.	 Плоча за печене
4.	 Тава за печене

ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА
•	 Извадете уреда и принадлежностите към него от кутията. Отстранете 

стикерите, предпазното фолио или пластмаса от уреда.
•	 Преди да пристъпите към употребата на вашия уред за първи път, 

почистете всички отделящи се части с влажна кърпа. Никога не 
използвайте абразивни препарати.

•	 Поставете уреда на стабилна плоска повърхност като оставите около 
него свободно пространство от поне 10 см. Този уред не е подходящ за 
монтиране в шкаф или за употреба на открито.

•	 Препоръчваме между уреда и масата да поставите термоустойчива 
подложка (по този начин ще предотвратите прогарянето на масата, или 
покривката).

•	 Включете захранващия кабел в контакта. (Забележка: Преди 
да включите уреда се уверете, че работното напрежение, 
отбелязано на уреда, съответства на напрежението на местното 
електрозахранване. Напрежение: 20V-240V 50/60Hz)

•	 Натиснете бутона за включване, за да включите уреда (лампичката ще 
започне да свети).

•	 Оставете уреда да се нагрява в продължение на 15 минути до половин час.
•	 Изчакайте плочата да се загрее преди да поставите храна върху нея.
•	 При първото включване на уреда той ще отдели слаба миризма. Това е 

нормално, осигурете достатъчна вентилация. Тази миризма ще изчезне 
след известно време.

УПОТРЕБА 
•	 Намажете с мазнина скарата и тавите.
•	 Не използвайте никакви метални предмети, в противен случай може да 

повредите незалепващото покритие.
•	 Когато поставяте храна върху скарата, внимавайте да я обръщате 

редовно.
•	 Малки парчета месо и/или риба се приготвят по-бързо от големите парчета.
•	 Не пробивайте месото, това ще доведе до изгубване на част от сока и 

вкуса му.
•	 По време на готвене, всички изпаднали парченца храна, следва да бъдат 

отстранявани своевременно, за да се избегне залепването им върху плочата.
•	 Никога не слагайте замразена храна върху плочата на скарата, 

топлинният шок може да я повреди.
•	 Тавите също може да се използват за готвене на месо, стига то да не е 

нарязано на тесни ивици.
•	 Никога не поставяйте тавата върху плочата на скарата по време на 

употреба. Никога не местете плочата на скарата с голи ръце, когато тя е 
гореща, възможно е да получите изгаряния.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
•	 Преди да пристъпите към почистване, изключете уреда от 

електрическата мрежа и го оставете да изстине добре. 
•	 Изтрийте вътрешната повърхност и ръбовете на уреда със салфетка или 

мека кърпа.
•	 Почистете уреда с влажна кърпа. Никога не използвайте груби 

или абразивни почистващи препарати и приспособления, гъби за 
изстъргване или метална вълна, които могат да повредят уреда. 

•	 Не чистете вътрешната или външната част на уреда с абразивна гъба за 
изстъргване или с метална вълна, защото това ще повреди покритието. 

•	 Никога не потапяйте уреда във вода или някаква друга течност. Уредът 
не може да се мие в съдомиялна машина.

УКАЗАНИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
След приключване на полезния му живот, този уред не трябва 
да се изхвърля с отпадъците от домакинството, а трябва да 
бъде предаден в център за рециклиране на електрически и 

електронни домакински уреди. Този символ върху уреда, инструкциите 
за безопасност и опаковката насочва вниманието Ви към този важен 
въпрос. Материалите, използвани за направата на този уред могат 
да бъдат рециклирани.  Като рециклирате домакинските уреди, Вие 
допринасяте за опазване на околната среда. Обърнете се към местните 
власти за информация относно центровете за събиране на материали за 
рециклиране.

Булстат: 
131129282


